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EN 
„EDITORIAL Wu 

Al último Congreso de Esperanto celebraúo en Madrid en el mes de 
Julio, asistieron como represententes de nuestro Grupo D. Angel Diez 
y b. Antonio Gamboa, Vocal de le Federación y Vicepresidente de nues- 
tro Grupo respectivamente. 

Dentro de esta representeción está la obligeuda asistencia a las 
reuniones de trabajo, que en todos los Congresos se celobram y que 
tratan sobre el movimiento esperantista, y tambiĉn se habla sobre la 
ciudad donde convenĉria organizar el proximo Congreso. 

Se consultó con nuestros representantes sobre la posibilidad de 
celebrarlo en nuestra ciuded, y a su. regreso a éste y en la primera 
Junte que se celebró, el Sr. Gemboa lo expuso al resto de la Directi- 
va, y considerando el trabajo y le responsabilidad que nos trería, se 
acordó, por unanimidad, responder afirmativamente. Por tanto el XXXIV 
Congreso Nacional de Esperanto se celebrará en nuestra ciuded. 

El paso está dado, nosotros confiamos que al iguel que siempre que 
se ha pedido vuestra colaboración os habeis entregado de lleno, esta 
veá y con més razón , siempre por el bien de nuestro movimiento espe- 
rentista, lo hagais con el mismo entusiasmo. 

Ya está formado el Comité Local del Congreso, que empozará a tra- 
bajar en cuento se reciba el oportuno consentimiento de la Federación 
Español: de Esperanto, y a todos se os invita para que colaboreis a 
dando a la Vocelía (alojemiento, propagunda, relaciones públices eto 
que más os agrede. 

Como todos los años por estas mismas fechas, se está preparando 
un nuevo curso elementel de Esperanto,que tendrá lugar los lunes, miéór 
coles y viernes de 8,30 a 9,30 ĉe la noche a partir del dia 15 de Octu 
bre. Los carteles anunciadores de este curso están en imprenta y pron- 
to los podremos distribuir a los comercios. Si quereis venir « recoger 
algún cartel os lo agradeceríamos. En cuanto a los veteranos, debemos 
venir e practicar, máxime cuendo este año próximo será el Congreso en 
nuestra ciudadyasi que os queremos ver por esta vuestra case y que prac 
tiquemos lo más posible el Idioma Internecional. = 

G. CASTANON 
PRESILENTE 
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Valladolid, kies lofantaro estas 200.000 da enlofantoj kaepstaras =. fortikan provincon meze le centa obonaĵo. Ĝi estas solida tero kun so-- bra pejzaĵo malfermita en du partoj pro la vorda emplokso de la rivero Luero» Je la nordo ostus vestigita “Tiorra de Campos", grondega ebenaĵo kiu printempe verdvestigas lo kulturitajn cerealojn kaj oroj spikaroj - somere. Ĝi estas tero da multaj kaj belaj kzstoloj, belegaj preĝojoj — kaj grendaj monoĥaj fondaĵoj. Sudo aporigas la variceon de la pejzagon: Ekzistas empleksajn koj moldonsecajn pincrbarojn en OImodo;. tritikplen taĵojn kios horizonto ĉosegniĝas la malproksiman Guadorsanc—n konturon tra la kampoj ĉde Medine dol Campo kaj vostejn vinberujoja 2n Nava del Rey kaj Castromuño en tio kio estss nometa "Toro de la Vino", 
La valoj de la riveroj Duero, Eresma kaj Pisuerga konstituas kiel la nervuro de la provinco. Apud la Pisucrga, en sia moldekstra river-—— flanko staras la cefurbon, Valladolid, je 692 metroj ĉa alteco sur la —. marnivelo kaj je 199 kilometroj ĉe Madrido. Ebeneja urbo konjugas „kaur- monie la turojn de siaj preĝejoj kaj monumentoj kun is arboj kaj VELOJ. La klimato estas ĉi tie agrabla ĉum printempo kaj aŭtuno kaj iom inton- ce dum la aliaj sezonoj de la jaro. 

(Ti- ĉiu artikoleto sekvos en venontaj numeroj de nia "BOLETIN" >) 
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)502 personoj el 18 landoj, partoprenis la 25an Tnsornania Fervojis- ta Esperanto Kongreso okazinta en Aarhus (Danlanŝo) ĉe ia koe SIS 16 — lĉa de llajo. La venontjara IFEF-Kongreso okazos en Terregono. 
„„ YA LVIII-A Universala Esperanto Kongreso okazis de la 20an de Julio gis la 48 de Aŭgusto en Beograd, ĉefurbo ei Jugoslavio. 

Al la Kongreso ĉeestis 2.000 esperantistoj el 40 lanĉoj. Alta Pro-- tektanto de la Kongreso estis la Prezidanto de Jugoslavio Josĉ Broz Ti- to. 

Dum la Kongreso prelegis gravajn universitatajn profesorojn inter i- li: Dro W. Bormann el la' Federacia Respubliko Germanujo pri "Interna-—- cia Komerco kaj Valutoj", R. Harry el Aŭstralio pri “"Dvoluo ĉe la Inter necia Juro pri la Maro", Dro. Ivo bapenna el Britujo pri "Bazaj Juraj = Principoj de la Europa Ekonomia Komunaĵo", Dro. H. M. laitzen el Germa- nujo pri "Oro kaj akkoholo en la kosmo", Profesoro Y. Poevsky el Bulga- rujo pri "La fotogrametrio kaj ĝia aplikado" k.t.p. 
La Teatra Vespero de la' Kongreso konsistis el la komedio: "Autobio-——- grafio" de Branislav Nusic, serba komediverkisto „ autoro ankeú de la komedio "Anclfabeto" kiuj partoprenitoj en la LIII-A U„K. okazinta en Maĉrido vidis. 

La 29a Internacia Junulera Kongreso okazis en Sarajevo (Jugoslavio). Bub la temo "Junularo kaj la Hom-medio". 
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_LA JUNTA INFORMA 

Por circunstancias ajenas a nuestra voluntad, y por motivos pro- 
fesionales de quienes hacen posiblo que este Boietin llegue a vues-- 
tres manos, no ha podido publicarse hasta oste momonto. Esto se po--- 
dria evitar si contáramos con vuestra cola hora ción, pues el ser más 
personas poŭriun repartirse mejor las tare 

En los ŭltimos sorteos celebraĉos para La correspondiente amorti- 
zación de bonos, han sido premiaĝos los siguientes: 

  

NE. BONO. AULA 

30 +... ..«« «De Ántonio Gamboa Sánchez 
52 D. Antonio 411 Contreras 
60 Srte Clementina Tranque leiesias 
aL Li Angol Diez Garcia 
49 Srta. Petra Centelepiogdra Nioto 

Las citideas personas pueden cobrar 
Gel original del bono corresponĉiont 

    

El domingo ĉia 13 ĉe HANO, un 
zantes, efectuamos une excursión a 
sillas, que resultó muy anincda. 

  

£n Serrada visitamos uns importuntes bodeges y gentilmente fuimos - 
invitatos a «e gusta i” sus deliciosos vinta, 

    
   
   

  

El dia 15 de Abril, y por acuerdo tomedo virectiva, 6 
Vicepresicente Dr Gemboa y el miembro de Jun ka acla Urueña 
hicieron entrega en el Ayuntamiento al en áulas ĝe SUS 

ds
 

tura y con destino a las mismas del sigui: 
de Esperento l»oler), 6 Lexicón Sopena, y 
bre el Idioma Internacionel, traducidos al cas 

El Ilmo.-Sr. Alcelde en escrito ĉirigid 
nos expreso su gratitud por el citado donat: 

Gramétice 
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El número de libros que posee nuestr. Biblioteca, hs sido incre- 
mentado a con la sdcuisicion ĉe l. Gremética titulada "Sa- 
be Vi. Esperanto?" „ cuyo autor es Jorge Hess, de Argentina, y la -- 
obre: "Rimas" de Becquer, traducida al Esperanto por *ornando de Diego 
con el titulo "Kun Sopira Koro". 

Durente unos diss estuvo Sn. nuestra 
po como ye lo viene haciendo esde hace varic 
perantista ovetense Ll. Adonis endas Ne: 

    

Zl 16 de Agosto, nos sorprendió la visita de una esperantista 
polaca, aquien sin conocer absolutamente nada ĉe castellano, se dirigió 
a los esperantistas en petición 4e ayuda. Con un sólo ma 
Anuario de U.E.A, esta esperantista ha recorrido diverses ciudedos 
Suiza, rancia y España. 
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E Gon motivo de su nombramiento para el cargo áe Gobernador Civil, 
le fue enviado al Excmo. Sr. D. José Estevez kondez, un Saluda fe Li 
citáncole. Posteriormente se ha recibido unz atenta carta agradociĉn- 
donos l atención, 

 


